
REPÚBLICA DE COSTA RICA 
MINISTERIO DE.RELÁCIONES EXTERIORES Y CULTO 

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haya.du 5 octobire-1961) 

:L. País: Costa Rica 
: 

Código: 'SRAFMPETCV (country =pays) [code Code). 

... Elipresente documento público 
(this públic document Le présent acte public) 

2. Hasido firmado por: Sándra Palacios Táleno 
(Has been signed by A éte sighé por: 

3. Actuando en calidad de: Súbdirector General 
(Acting in the capacity of - Agissant én qualité de:) 

4. Lleva el sello/éstampilla de: Registro Nacional de la Propledad 
(Beors the séal/stamp pf - Est revétu dusceou de/timbre de:) 

Certificado 
[Certified — Attesté) 

5. En:SanJosé, Cost Rica' 6. El 24/06/2015 
(At-A:] (On=Le:): 

7. — Por: Eduardo Cubero Barrantes. Oficial de-Autenticaciones del MREC. 
(By —Par:) Ministry of Foreign Affairs -- Ministére des Áffaires Étrangérés 

     
     

8.No.93 n
e
 

     
: i (Under. number —Sous.le naméro) 
E . 

a 
e o 

9. “sello: 10, Firmas 
(Seal --Stamp:) (Signoture - Slgnature;) 

  

Nombre de titular; LATINAMERICAN SHRIMP S.A. 
(Nome of the holder. of document - Noun du titular:) 

Tipo de document: Certificaciones 
(Type of dócimeñt— type du document:) 

Está apostilla ¿legalización sólo 
certifica: lá autenticidad de la 
firma, lá Capacidad del 

signptario y el, selló. o timbre. 
que ostenta. Ésta-ne certifica el 
contenido. del documento para: 
el cual se expidió. 
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This ¿postille / legalization oniy 
certífies the signature, he, 
capacity of the sígnér ánd she 
seal or stamp dk bears. 1 does 
not certify the content of the 

issued. 

Cette apostile. f'legsiization ne 
certifie, que. la signature, la 
quajité en laquelle le signotaire 
de lactea agk er. le -scezu-oú 
timbre dont cetacte. esí revBlu. 
tte ne certifle pasle contenu dis 
document pourlequel elle a été 
émise. o 
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la autenticidad de esta apostisa / legalización puede ser verificada en: - The authenticity of this 
apostille:/ lagalization may be verified'át: - Vauthenticié de cette apostille / legalicaátian peut étre 
vénifiés sur; Extpi//wnnrrec:go.cr 

  

  
DOY FE QUE STE DOCUMENTO ES 

Á DE SU ORIGINAL 
   

      

    OTARIA XVI - GUAYAQUIL 

 



  

          

Consulta Pública de Morosidad 

Ey "9024 Impuesto a ls Personas Juícas 

    

   

Cédula Jura: 3 ee, . mb 

a LATINAMERICAN SHRIMP CORPORATION SÓCIEDAD o 
o ON SOCIAL ANO! a 

- PERIODOS PENDIENTES E 

ACTIVA HACIENDA No. 

ESTADO: o “INSCRITA. 
A ESTE MOMENTO LA ENTIDAD SE, 
ENCUENTRA : ALDIA | o o 

o Nola; Alrealiza el pago del Ispiesto Ley 9024, debe. parla Ses 

A -totulidad de Jo adendado. Ez A 

   
   

    
    CARDO UGARTE: MORA, - NOTARIO! SIBLICO cow -OFICINA: EN' ¡SAN OS , 

-¿ EN LO CONDUCENTE Y: BAJO: su RESPONSABILIDAD, DE. CONFORMIDAD: ¿CON LO: QUE. 
«ESTABLECE EL ARTÍCULO CIENTO: DIEZ DEL CODIGO. NOTARIAL, gue la. presente. hoja. de => 

. fotucopla;.coh mil. firma. y «sello para su: identificación, -as-1la)- y exactara:su original, que tuve a la 
vista y corresponds'a impresión: obtenida del sito oficial en Intemet del Registro Naclonal'de Casta 
Rica, vaww.mpdialtal.com, mediante la cual efectuó 'el día de hoy Consultá Publica de Momsidád: 

- on...) » impuesto -a- las. Parsónas: Jurídicas, de la “sociedad -costaricentes “denominada 
n “*LATINAMERICAN: SHRIMP "CORPORATION, SA, con códulá Jurídica número tres-clento uno- 

*. selsclentos sesenta y tres mil. ochocientos. disciocfio; dela consta que fa: indicada compañía se. 
“+ * enquentra el día con el Impuesto a las Personas Jurfilcas, El-suscrito nótarid:hace constar qui 

* firma Estampada en asia fotocopia, fue consignada de sú pufio y latra; que los sellos que apa 
-en la-misme .estáñ «registrados "ante. la Direcólón -Nacional: de: Notariado, y.que -la: informa 

anida «sn Ja. certificación, se enguentía vigente: val día de hoy: ES CONFORME: Se' “extend a- 
"certifica cn le de Andrés, Suárez: E: delando. ¿Sonetanicia, de que l h 

  

    

  

  

     



  

Consulta Pública de. Morosidad- 

  

o, 

  

0 > Cédula Juridica: ja 1 ht0r se. o 
E | ! 

LATINAMERICAN SHRIMP CORPORATION: SOCIEDAD o RAZON SOCIAL ANONIMA | 

PERIODOS PENDIENTES AN 
PYMES. o mo o 
ACTIVA HACIENDA No... 
ESTADO. - - INSCRITA | 
 AESTEMOMENTO LA ENTIDADSE ¿y Ao 
ENCUAENTA di 

Nota: Al realizar el pago: del Impuesto Loy 9024, debe Pagar h. 
totalidad de 6 adeidado. " 

    RICARDO UGARTE: MORA, NOTARÍO Pústico: CoN: OFICINA: EN SAN: Ost CERTIFICA 
-¿ENCLO" "CONDUCENTE Y BAJO Su: 'RESPONSABILIDAD,: -DE. CONFORMIDAD: CON LO. QUE 
E - ARTÍCULO: CIENTO. DÍEZ: “DEL: CODIGO. NOTARÍA. at ; 

' 'mitirna y selló para-su. «identificación; es fiel y exacta á- -Griginal, “quetuveradas: 
Vista y Corresponde a impresión obtenida delsitlo oficial'án Intemist del Registro. Nacional de Casta - 

a, era mediánts la: jal'efectué al.díá de: :hoy Consdita Pública : E 
sto::a- (As. pacos. dulalcas,. «de “las “sociedad. ¡costanicense 

    

 



  

REPÚBLICA DE COSTA RICA 
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES Y CULTO 

APOSTILLE 
(Convention de La Haya du 5 octobre 1961) 

1. País: Costa Rica Código: LSRAFMPETCV 

(country — pays) (Code — Code) 

El presente documento público 

(this public document — Le présent acte public) 

2. Ha sido firmado por: Ricardo Ugarte Mora 

(Has been signed by—A éte signé par:) 

3. Actuando en calidad de: . Notario Público - 3456 

(Acting in the capacity of — Agissant en qualité de:) 

4. Lleva el sello/estampilla de: República de Costa Rica — Timbre de Archivos 

(Bears the seal/stamp pf- Est revétu du sceau de/timbre de:) 

Certificado 
(Certified — Atteste) 

5. En: San José, Costa Rica 6. El: 24/06/2015 

[At—A:) (On — Le:) 

7. Por: Eduardo Cubero Barrantes Oficial de Autenticaciones del MREC 

(By - Par:) Ministry of Foreign Affairs — Ministére des Affaires Étrangéres 

8. No, 67732 
(Under number -—Sous le numéro, 

TO ES 
QUE ESTE DO RINAL me: 

On 1 1 A eoture — Signature:) 
9. Sello: boY FE 
(Seal — Stamp:) FIEL 

  

Nombre de titular: LATINAMERICAN SHRIMP S.A. Guasaquil (6 QCT 2015 
(Name of tbe holder of document — Naun du titular:) <p- Lon 

Tipo de document: Certificaciones 
(Type of document — type du document:) Ab, An a Velez Zambrano , 

Hojas Autenticadas 1 NOT ARA SUPLENTE NOTARÍA XVI 
Number of pages — Nombre de pages) 

Esta apostilla / legalización sólo This apostille / legalization only  Cette apostille Y legalization ne 
, certifica la autenticidad de la  certifies the signature, the  certifie que la signature, la 

firma, ., la .. capacidad. del capacity of the signer and the  qualité en laquelle le signataire 
signatario y el sello o timbre seal or stamp it bears. lt does de l'acte a agil ef le sceau 0u 
qué ostenta. Ésta no certifica el not certify the content of the timbre dont cet acte est peveru 
¿contenido del. documento para document for which it was tllene certiñios 

a A ICO 
DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

>. 'AB-CECILIA.CALDERÓN JÁCOME 
A 

GUAYAQUIL [: a | ECUADOR 
a 
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